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 LECTIO XXVI: Ο ΠΛΙΝΙΟΣ ΑΝΑΓΓΕΛΛΕΙ ΕΝΑ ΘΛΙΒΕΡΟ ΓΕΓΟΝΟΣ 

ΑΣΚΗΣΕΙΣ 

 

ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΧΟΛΙΚΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ 

Άσκηση Ι. 

Να αναγνωριστούν όλα τα ομαλά παραθετικά που απαντούν στο κείμενο. 

 

Λύση 

Tristissimus: ονομαστική ενικού αρσενικού γένους υπερθετικού βαθμού του επιθέτου 

tristis-is-e.  

festivius: αιτιατική ενικού ουδετέρου γένους συγκριτικού βαθμού του επιθέτου festivus-

a-um. 

amabilius: αιτιατική ενικού ουδετέρου γένους συγκριτικού βαθμού του επιθέτου 

amabilis-is-e. 

longiore: αφαιρετική ενικού θηλυκού γένους συγκριτικού βαθμού του επιθέτου longus-a-

um. 

dignius: αιτιατική ενικού ουδετέρου γένους συγκριτικού βαθμού του επιθέτου dignus-a-

um. 

novissimam: αιτιατική ενικού θηλυκού γένους υπερθετικού βαθμού του επιθέτου novus-

a-um. 
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Άσκηση ΙI. 

Να σχηματιστούν τα παραθετικά των επιθέτων modestus, suāvis, cruentus και fortis. 

 

Λύση 

modestus (ρίζα modest-): modest-ior, -ior, -ius 

modest-issimus, -issima, -issimum  

suāvis (ρίζα suāv-): suāv-ior, -ior, -ius 

suāv-issimus, -issima, -issimum 

cruentus (ρίζα cruent-): cruent-ior, -ior, -ius 

cruent-issimus, -issima, -issimum  

fortis (ρίζα fort-): fort-ior, -ior, -ius  

fort-issimus, -issima, -issimum 

 

 

 

Άσκηση ΙIΙ. 

Να σχηματιστούν τα επιρρήματα από τα επίθετα: immensus, aequus, mirabilis, similis, 

constans (-ntis), και να σχηματιστούν τα παραθετικά των επιρρημάτων. 

 

Λύση 

immensus (θέμα immens-): immense, immens-ius, immens-issime  

aequus (θέμα aequ-): aeque, aequ-ius, aequ-issime 

mirabilis (θέμα mirabil-): mirabiliter, mirabil-ius, mirabil-issime 

similis (θέμα simil-): similiter, simil-ius, simil-lime 

constans [θέμα constant(i)-]: constanter, constant-ius, constant-issime 
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Άσκηση VΙ. 

Να κλιθεί ο συγκριτικός dignior, -ius. 

 

Λύση 
 

Ενικός αριθμός Πληθυντικός αριθμός 

 
αρσ.-θηλ. ουδ. αρσ.-θηλ. ουδ. 

Ονομ. 
 
Γεν.  
 
Δοτ. 
 
Αιτ. 
 
Κλητ. 
 
Αφ. 

dignior  
 
dignioris  
 
digniori  
 
digniorem  
 
dignior  
 
digniore 

dignius  
 
dignioris 
 
digniori 
 
dignius 
 
dignius 
 
digniore 

digniores  
 
digniorum  
 
dignioribus  
 
digniores  
 
digniores  
 
dignioribus 

digniora 
 
digniorum 
 
dignioribus 
 
digniora 
 
digniora 
 
dignioribus 
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Άσκηση V. 

Να συμπληρωθεί ο β΄ όρος σύγκρισης και με τους δύο τρόπους εκφοράς: 

Marcella festivior erat…………………………………(Porcia). 

Marcellus prudentior erat…………………………………(Paulus). 

Marcellam modestiōrem fuisse puto…………………….(Porcia). 

Marcellum fortiōrem fuisse puto……………………………….(Galli). 

Feminas Rōmanōrum modestiōres fuisse puto……………(feminae Graecōrum). 

 

Λύση 

Marcella festivior erat Porciā ή quam Porcia  

Marcellus prudentior erat Paulō ή quam Paulus 

Marcellam modestiōrem fuisse puto Porciā ή quam Porciam 

Marcellum fortiōrem fuisse puto Gallis ή quam Gallos 

Feminas Rōmanōrum modestiōres fuisse puto feminis Graecōrum ή quam 

feminas Graecōrum 

 

 

 

Άσκηση ΙV. 

Να μεταφραστούν στα λατινικά οι φράσεις: 

Η Μαρκέλλα ήταν άξια πιο μακρόχρονης ζωής (dignus + αφ.) 

Οι πατρικοί φίλοι χαιρετούσαν (salūto, 1) πάντα με αγάπη την Μαρκέλλα. 

 

Λύση 

Marcella longiore vita digna erat. 

Amici paterni Marcellam semper amanter salutabant.  
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ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΕΠΙ ΤΟΥ ΚΕΙΜΕΝΟΥ 

Άσκηση Ι. 

Επίθετο Τύπος που ζητείται 

fortis, -is, -e 
 
acerbus, -a, -um 
 
sonorus, -a, -um (χωρίς παραθετικά) 
 
maturus, -a, -um 
 
miser, misera, miserum 
 
longus, -a, -um 
 
facilis, -is, -e 
 
liber, libera, liberum 
 
iucundus, -a, -um 
 
durus, -a, um 

αφαιρετική ενικού αρσενικού (θετικός) 
 
δοτική πληθυντικού θηλυκού (συγκριτικός)  
 
γενική πληθυντικού ουδετέρου (θετικός) 
 
αιτιατική πληθυντικού αρσενικού (υπερθετικός) 
 
ονομαστική πληθυντικού αρσενικού(υπερθετικός)  
 
αιτιατική πληθυντικού αρσενικού (συγκριτικός) 
 
γενική πληθυντικού θηλυκού (υπερθετικός)  
 
αφαιρετική ενικού ουδετέρου (θετικός) 
 
ονομαστική πληθυντικού ουδετέρου(συγκριτικός)  
 
κλητική ενικού ουδετέρου (υπερθετικός) 

 

Λύση 

fortis, -is, -e: forti 

acerbus, -a, -um: acerbioribus 

sonorus, -a, -um: sonororum 

maturus, misera, miserum: maturissimos & maturrimos 

miser, -a, -um: miserrimi 

longus, -a, -um: longiores 

facilis, -is, -e: facillimarum 

liber, libera, liberum: libero 

iucundus, -a, -um: iucundiora 

durus, -a, -um: durissimum  
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Άσκηση ΙΙ. 

Επίθετο Τύπος που ζητείται 

fortis, -is, -e 
 
acerbus, -a, -um 
 
sonorus, -a, -um (χωρίς παραθετικά) 
 
maturus, -a, -um 
 
miser, misera, miserum 
 
longus, -a, -um 
 
facilis, -is, -e 
 
liber, libera, liberum 
 
iucundus, -a, -um 
 
durus, -a, um 

οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 
 
οι τρεις βαθμοί των επιρρημάτων 

 

Λύση 

fortis, -is, -e: fortiter, fortius, fortissime 

acerbus, -a, -um: acerbe, acerbius, acerbissime 

sonorus, -a, -um: sonore, -------, ---------  

maturus, -a, -um: mature, maturius, maturrime & maturissime  

miser, misera, miserum: misere, miserius, miserrime 

longus, -a, -um: longe, longius, longissime 

facilis, -is, -e: facile, facilius, facillime 

liber, libera, liberum: libere, liberius, liberrime 
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iucundus, -a, -um: iucunde, iucundius, iucundissime 

durus, -a, -um: dure & duriter, durius, durissime 

 

 

 

 

 

Ημερομηνία τροποποίησης: 15/02/2022 


